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						Fra Wikikilden

					

					


					
					
					Denne siden er ikke korrekturlest
norsken enno hev det same ord i same tyding dette sett fyrst, naar det er nokolunde aalgjengt; elles er det jamført med tilvisning til bygd.

Um skipnaden i ordboki er elles merkande: Ordi er uppførde alfabetisk utan umsyn til tydings-samanheng, og soleis vert radi av samansetningar ofte avbroti. Samansetningsstrik er jamnast ikkje bruka, utan der det kjem fleire samansetningar etter kvarandre med same fyreled, som daa ikkje vert uppatt-teken. Sumtid er striket likevel sett til større klaarskap eller av annan grunn.

Med umsyn paa skrivemaaten er merkande, at der gamalnorsken hev fleire skriftformer av same ord, er jamnast berre ei form uppførd, soleis berre -endi (for -endi, -mdi, -yndi), -an (for -an og -un), -aðr, -naðr (for -aðr, -uðr, -naðr, -nuðr), -ligr (for -ligr, -legr, -lægr), -óttr (for -óttr og -uttr); pt er bruka for pt og ft, fn for fn og mn, og motsetningspartikelen ú- for ú- og -ó. I mange einskilde høve er det gjort tilvisningar til ei hovudform. Framfor 1 + guttural eller labial er berre uppførde formerne med stutt vokal (halfr). For regelrette substantiv, som høyrer til dei største hovudflokkarne, er bøygningsformer ikkje uppførde. For andre substantiv er tilsett i klomber endingi i genitiv singularis og (etter semikolon) nominativ pluralis; t. d. bjǫrn, m. (bjarnar; birnir). Sterke verb er berre uppførde i infinitiv. Ei lista yver alle sterke verb og deira bøygning stend sist i boki. For linne verb er sett bøygningsmerket (að), naar dei hev -aði i 3dje pers. impf. indikativ, og d, ð eller t med uppatt-tak av konsonanten i fyrevegen (nd, fð, pt osfr.), naar dei i impf. indikativ hev -di, -ði eller -ti t. d. baka, v. (að) ɔ: bakaði; dœma, v. (md) ɔ: dœmdi. For verb som fær atterljodbrigde, er uppførd formi 3dje pers. sing. impf. indikativ, t. d. berja, v. (barði). Av uregelrette verb er hovudformerne nemnde.

Medan arbeidet alt var i gang er det framdrege eit norsk fragment av Henrik Harpestrengs lækjebok ved Hægstad og Den islandske lægebog ved
Kålund. Dei nye ordi fraa desse skrifterne som ikkje kunde koma med i ordboki, er upptekne i »Tillegg og rettingar«.

Med umsyn paa utbytingi av arbeidet er aa segja at Marius Hægstad hev gjort utkastet til bokstavarne a—f, Alf Torp utkastet til h; utkastet til dei andre bokstavarne, g og ǫ—g, er gjort av kand. mag. Leiv Heggstad, som me i 1905 tok til medarbeidar. Flestalle ord hev vorte ettersedde i teksterne og tydingi er prøvd i samanhengen. Alle tvilsame ord og stader hev me nøgje prøvt i samraad og sameleis skipnaden av tydingarne.

Arbeidet med ordboki hev av ymse grunnar teke lengre tid enn me hadde tenkt fraa fyrsten, og dette lyt me beda tingarane um orsaking for.

Tilslutt vil me segja prenteverket takk for den umak det hev gjort seg med dette heller vande prentearbeidet.


Marius Hægstad. Alf Torp.
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